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Pěšky anebo za vozem
Jaroslav Moudrý

Ve čtvrtečním čísle našeho deníku (1.XI.90) jsme přinesli překlad 
významného článku známé dvojice amerických komentátorů Rowlanda 
Evanse & Roberta Nováka, který byl otištěn v týdeníku Conservative Chroni­
cle ze dne 24. října pod názvem "Izrael se nachází pod těžkým tlakem 
Spojených států".
Jakkoliv oba pánové zcela správně, ba přímo brilantně rozebírají dilema jak 

pana Bushe tak i jeho přítele Šamira, přec jen jedna věc jim utekla. Tím 
nemám na mysli jejich dilema, ale naopak, velmi důležité plány na největší 
překvapeni pana Bushe, s hlediska co říká o příčinách tažení v Perském 
zálivu, o anexi Kuwaitu, o "Vysoké" ceně ropy a mimo jiných legend také o 
vysoké ceně ropy, která byla dne 2. srpna, tedy v den vypuknutí shora 
zmíněné "krise", $19,- za sud. Apropos týden před tím se Saddam Hussein

Pokračování na str. 6

Byli jsme svědky
Stanislav Stránský

Já bych vám svěřil, ovšem to víte, hrozně nerad, protože je to kus života, 
ktetý je nenávratně pryč, a člověk o tom nerad hovoří, nerad na to vzpomíná, 
protože to jsou velmi závažné věci. Kdykoli s tím začnu, mám před sebou své 
kamarády, přátele, kteří museli bezdůvodně tolik trpět. Miladu Horákovou, 
majora Nechanského vidím odcházet na popraviště, plukovníka Skokana, a 
to jsou takové nepříjemné momenty, na které člověk nerad myslí, ale na které 
nelze zapomenout. Zločin, který byl spáchán na českém národě, se nesmi již 
více opakovat. To jsme říkávali už v roce 1968, když jsme poprvé založili Klub 
231. Byl to klub pojmenovaný číslem zákona, podle kterého jsme byli souzeni. 
Naše heslo bylo: "To už se nesmí nikdy opakovat!" Ale pak přišel 21. srpen 
1968 a opakovalo se to znovu. Ovšem v jiné podobě, již ne tak drastické, jakou 
jsme zažili my. Na nás si komunisté vyzkoušeli své metody rovnající se 
metodám středověku: bití, mrzačení, mučení, prostě všechno. Kdesi v prvních 
sovětských táborech (podle jejichž vzoru pak Němci postavili své 
koncentráky) to začalo a v roce 1948 to přešlo samosebou i k nám. Český 
národ, a nejen český, ale i slovenský, je na zločiny, brutalitu, bestialitu 
učenlivý. Zakusili jsme to na vlastních tělech. Kolikrát jsme se divili, jak je
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Privatizace ve Slušovicích
Od středy 22. srpna 1990 má Družstevní agrokombinát Slušovice nového 

předsedu 43 letého Pavla Drhu, ten se však chce s novináři setkat později. A 
tak jsme se ocitli v kanceláři JUDr. Jaromíra Kaláče, vedoucího právního út­
varu slušovického zemědělského kolosu. Třebaže v těchto dnech ve 
Slušovicích o publicity příliš nestojí, odpověděl nám na několik otázek.

Co v současné době dělá bývalý předseda DAK Slušovice?
Docent František duba, který odstoupil z místa předsedy DAK Slušovice a 

již předtím se vzdal funkce předsedy správní rady a s. Moragro, požádal o 
zařazení jako referent zahraničního obchodu. Jeho žádosti bylo vyhověno.

Privatizace se u vás nyní skloňuje ve všech pádech...
Dá se to tak říci. V oblasti privatizace máme totiž velký předstih, poněvadž v 

ní v podstatě žijeme už od roku 1986. Tenkrát jsme totiž začínali s 
ekonomickými pronájmy v dopravě. V loňském roce se projevila také v 
rostlinné výrobě, v mikroelektronice a v dalších provozech. V současné době 
se vedení DAK Slušovice snaží podporovat všechny nové trendy v privatizaci - 
v okruhu družstva už podniká na 600 lidí: Poněvadž je nám jasné, že tento 
krok je určitým rizikem, založili jsme Agrocomp s.r.6. ( společnost s ručením 
omezeným), která napomáhá těmto soukromým podnikatelům. Máme
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MOSKVA (AP)
Harold "Kimx Philby, zemřelý 

britský dvojitý agent, který po 26 let 
podával zprávy Sovětskému svazu, je 
mezi pěti "mistry-vyzvědači", 
poctěnými tím, že jejich podobizny 
jsou na sovětských poštovních 
známkách. Středisko pro vydávání a 
prodej poštovních známek při 
vládním ministerstvu komunikací 
vydalo pět nových známek k poctě 
"Sovětských důstojníků 
zpravodajství (vyzvědačstvi)" jak 
oznámila agencie TASS. Vláda i 
dříve oslavovala vyzvědače na 
známkách, ale toto je poprvé, co upr­
chlík ze Západu byl takto poctěn. 
Philby zemřel v květnu 1988 v Moskvě 
25 let po svém útěku do Moskvy, když 
se objevilo, že je vyzvědač pro KGB. 
26 let předtím předal Sovětům 
choulostivá tajemství, když pracoval 
pro britskou agenturu zpráv MIG. 
Před svou smrtí řekl sovětskému 
zpravodaji který s ním měl interview, 
že považoval Sovětský svaz za svůj 
domov již od let třicátých. Druzí 
vyzvědači, kteří budou vyobrazeni na 
známkách jsou Col Rudolf Abel, 
který byl chycen ve Spojených 
státech a vyměněn v roce 1963 za

KMM <t>MnSM
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Harold "Kim" Philby, agent KGB, 
před tím než utekl z Anglie, je 
vyobrazen na sovětské poštovní 
známce.

Garyho Powerse, pilota 
vyzvědačského letounu U-2, Konon 
Molodyj, chycený v Anglii v r.1961 a 
vyměněný za britského vyzvědače 
Vaupšasova, a vysoce dekorovaný 
agent na Němci okupované bělorusi 
za druhé světové války. Tass iden­
tifikoval čtvrtého vyzvědače pouze 
jako I. Kudryja, podzemního 
bojovníka resistence. V standartních 
biografických referencích o něm 
nebyla zmínka.

Ako je v Rumunsku?
Mr. Lánský

V Rumunsku sa možno pomaly, veľmi pomaly začína blýskať na lepšie časy. 
Súčasne však neprestáva tlak, aby v záujme skutočnej demokratizácie - a 
postupne azda aj demokracie odstúpil prinajmenšom súčasný prezident lon 
Iliescu, ktorý vyzerá na čele štátu čoraz viac osamelý a zodpovedný za 
zastrašovanie a znásilňovanie opozície. Od konca augusta sa proti nemu ot­
vorene postavili aj viacerí jeho najbližší spoločníci s ktorými sa krátko po 
vlne demonštrácií v decembri vlaňajšieho roku postavil na čelo rumunskej 
revolúcie a vytvoril Front národnej spásy, ktorý je pri moci dodnes po 
voľbách, ktoré zanechali isté pochybnosti o čistote používaných metód 
presviedčania.

Silviu Brucan, sám bývalý popredný komunista, ale čoraz zrejmejši kritik 
Čaučeskovho režimu už od polovice 60-tych rokov, spolu s generálom 
Militaruom obvinili v rozhovore pre agentúru Asociated Pres presidenta II- 
iesca, že sa odieva falošným hábom revolúcie, ku ktorej nikdy nepatril, 
napriek tomu, že sa roky pokúšali ho pretiahnuť na svoju stranu. Skupina 
vysokých dôstojníkov armády a tajnej polície bola podľa týchto dvoch 
kritikov už od začiatku 80-tych rokov v opozícii proti Čaučeskovi a Iliescu, aj 
keď sa sám od roku 1972 s Čaučeskom rozišiel a nikdy sa k jeho odporcom 
nepridal.

Kriticky sa na vývoj v Rumunsku pozerajú aj predstavitelia 
západonemeckých vládnych kruhov, s ktorými sa zhováral náš bonnský 
spravodajca. Západné Nemecko je krajina, ktorá Rumunsku poskytla viac 
hospodárskej pomoci než ktorákoľvek iná. Ešte za čias Čaučeska sa dlho 
rozhodovala, či bude lepšie podporou nemeckej menšiny v Rumunsku 
naliehať na reformy spoločnosti, alebo jej zaistiť možnosť vysťahovať sa do 
Nemecka. Po revolúcii sa otázka rozriešila sama, hoci inak než si 
západonemecké úrady predstavovali. Od začiatku roka sa takmer stotisíc
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zprávu ZE SVĚTA

PAŘÍŽ - FRANCIE
Rok po tom, co spadla Železná 

opona, zdá se, že vzniká nová opona, 
která odděluje chudou Východní 
Evropu od bohaté Západní Evropy, 
t.zv. "welfare wall", Tento název jí dal 
maďarský ministerský předseda 
Joszef Antall, ale ozývají se v něm 
obavy vůdců Polska, Československa 

a jiných východních států. Vůdcové 
těchto států se snažili přesvědčit 
západní vůdce o naléhavosti tohoto 
problému na vrcholné schůzce (sum­
mit) 34 národů v Paříži. Zdůrazňovali, 
že nová Evropa by mohla být znovu 
rozdělena podél linky Studené války, 
protože východní země jsou 
zmrzačeny dědictvím čtyř desetiletí 
komunismu. Polský ministerský 
předseda Tadeusz Mazowiecki 
varoval: Naše společná budoucnost 
by mohla být zatemněna hrozivými 
mraky znovu se vzdouvajícího 
konfliktu dní minulých, jestliže 
rozštěpení mezi bohatou a chudou 
Evropou a mezi Evropou třídy A a 
třídou B nebude napraveno. Presi­
dent Bush varoval, že miliony 
economických uprchlíků budou 
utíkat na Západ.
Československý president Václav 
Havel položil tuto otázku: "Jak může 
Západ pomoci zemím, aby se 
neutopily v nestabilitě a nestaly se 
pařeništěm napětí"? Antal volal ne­
jen po západní pomoci, ale také po 
rychlé integraci východoevropských 
států do Evropské obce a jiných 
evropských těles. "Jestliže se to 
nestane", varoval, mohla by povstat 
nová opona na místě Železné opony, 
která byla odstraněna" "Toto 
rozštěpení musí být uznáno v celé 
své důležitosti", řekl Mazowiecki 
"Rozhodné řešení nesmí být 
odkládáno. Všechny tyto země stojí 
před nezaměstnaností v přechodu od 
komunismu k tržnímu hospodářství. 
AIN ATTA- LIBANON

Israelští vojáci napadli skupinu 
gueril PLO blízko israelského 
bezpečnostního pásma (určeného 
Israele) v jižním Libanonu, a jeden 
voják a čtyři guerily byli zabiti. Deset 
jiných ze skupiny gueril utekli. Dva z 
nich krváceli z ran, které utrpěli v 
noční srážce.

SAN SALVADOR - EL SALVADOR
Stovky rebelů napadlo více než 

tucet vojenských posic v El 
Salvadoru minulý týden. Asi 27 osob 
bylo zabito a 141 raněno, jak hlásily 
autority. Nejkrutější boj byl veden ve 
východních provinčních hlavních 
městech San Francisco Gotera a 
Usulutan, kde srážka trvala 8 hodin. 
Levicové guerily také napadly hlavní 
leteckou základnu na pokraji 
hlavního města: poškodili jedno 
letadlo a vojenskou noclehárnu, a 
také sedm vojenských posic v okruhu 
15 mil San Salvadoru. Úřední zpráva 
sdělila, že mezi obětmi byli civilisté, 
guerily a vojáci. Komuniké, podep- 
sáné pěti hlavními veliteli gueril oz­
namovalo, že útoky byly "vojenskou 
reakcí na beztrestnost, utiskování, 
vojenské operace a neochotu vlády 
ke komporomisu vlády, která odmítá 
demilitarisovat společnost a lpí na 
kriminální armádě" Kampaň začala 
po masakrování armádou šesti 
jesuitských kněži 16. listopadu 1989 
za ofensivy rebelů v hlavním městě.

SITUACE V MADARSKU
Maďarské národní hospodářství je v 

těžké situaci. Inflace dosáhne letos 
30%, v průběhu roku ztratil forint 
(neboli měna) 11% hodnoty a jen 
nezaměstnanost je poměrně malá. 
Činí 45 tisíc osob. V Maďarsku znovu 
ožila diskuse o tom, zda a kdy by 
mělo být dosaženo plné konvertibili­
ty forintu. Kdyby se podařilo alespoň 
omezit inflaci, odkázat ji do 
přijatelných mezí, bylo by možné 
zavést částečnou konvertibilitu do 
jednoho až 3 let, říká se v odborných 
kruzích. Ale už termín - do jednoho až 
tří let - prozrazuje nejistotu. Není 
divu: ve hře je řada faktorů, které 
Maďarsko nemůže ani při nejlepší 
vůli v podstatné míře ovlivnit. 
Například: s úspěchem naléhat na 
Sovětský svaz, aby neporušoval 
dohody o dodávkách energie. 
Pozitivním prvkem ve vývoji je 
skutečnost, že se podařilo sblížit 
hodnotu forintu na černém trhu s 
hodnotou oficiální. To souvisí s 
úsporným programem vlády: Maďaři 
zchudli a nemohou si dovolit už tolik 
investovat do cizích měn. Mimo to je 
možné zakládat soukromé firmy, 
podnikat a vydělávat peníze. 
Plánovaná reprivatizace pak 
automaticky sníží únik kapitálu do 
ciziny. Devalvace forintu prospívá 
maďarskému exportu. V letošním 
roce se očekává aktivní bilance.

Zvýšily se rovněž příjmy z turistiky. A 
tak budapeštská vláda počítá s 
deficitem v platební bilanci pouze 
nějakých 200 milionů dolarů. To je 
dobré, protože Mezinárodní měnový 
fond akceptuje pasiva až do výše 400 
bilionů dolarů. Export bude omezen 
do Sovětského svazu - v příštím roce 
o 40 až 50 % se vyveze méně než v 
roce 1989. To ovšem zároveň 
znamená, že je nutno hledat nové 
odběratele. V průmyslově vyspělých 
západních zemích to nebude snadné: 
maďarské výrobky nemají kvalitu 
výrobků západních a v konkurenci 
obstojí jen podmíněně. Mnoho si 
vláda premiéra Antalla slibuje od 
urychlené privatizace. Ale i na 
přechodu k privatizaci bude muset 
země překonávat řadu problémů. 
Letos bylo v Maďarsku sucho, které 
postihlo zemědělce. Krize u Perského 
zálivu si vyžádá finanční prostředky, 
kterými by se vyvážily ztráty 
způsobené dobrovolným embargem. 
A ubylo i turistů z Východního 
Německa, hned o 66 procent. V 
souvislosti se znovusjednocením se 
zkomplikovaly i obchodní vztahy: 
spolupráce se Spolkovou republikou 
Německo je složitější. (F-536,Oct.17). 
O všech těchto věcech jedná maďar­
ský ministerský předseda Antall ve 
Spojených státech. V New Yorku se 
sešel s americkými představiteli 
finančního kapitálu, ’ve středu ve 
Washingtonu s prezidentem Bushem 
(FF-031, Oct.18) Polovina investicí do 
maďarského hospodářství přichází 
ze Spojených států. Zatím činila asi 
půl miliardy dolarů. V maďarskú 
samém se analyzují výsledky 
posledních voleb do obecních 
zastupitelských úřadů. Maďarští 
voliči šli v posledních dvanácti 
měsících k urnám šestkrát. A to se 
projevilo na účasti. Při těchto 
posledních se jich dostavilo 41 pro­
cent a volby musely být v neděli 
zopakovány. Tentokrát přišlo jen 29 
procent oprávněných voličů. (FF-080, 
Oct.17). V Budapešti zvítězili opoziční 
Svobodní demokraté, jejichž 
kandidát Gábor Demszky se stane 
primátorem. Dobře si počínali i 
Mladí demokraté. V Budapešti žije 
čtvrtina maďarského obyvatelstva. 
Proto se ozývají hlasy, že se vládní 
koalice rozpadne. Ne snad hned - ale 
do 18 měsíců.

CHARTA 77 V PODEZRENI
Pred senátom Krajského súdu v Ústí 

nad Labem pokračuje hlavné 
pojednávanie vo veci podozrenia zo 
záškodníctva a z vraždy. Najskôr 
aspoň základné fakty. Z pôvodne 21 
obžalovaných stojí dnes pred súdom 
14 mladých ľudí, ktorí mali v r. 1986 
založiť požiare v Severočeských 
papierniach v Stětí a Agrozetu Roud­
nice nad Labem. Údajne jednali na 
popud signatárov Charty 77, ktorí 
podľa minuloročného tvrdenia 
bezpečnosti túto skupinu tiež finan­
covali. Prípad, ktorého spis už ob­
sahuje vyše 10 000 strán potom 
komplikuje tiež údajná vražda Jiřího 
Hniličku, jedného zo skupiny. Behom 
hlavného pojednávania v Ústí nad 
Labem všetci obžalovaní svoje 
predchádzajúce výpovede, v ktorých 
sa skoro ku všetkému priznali,

včítane zmienenej vraždy odvolali s 
tým, že boli vynútené príslušníkmi 
ŠtB. Pred senátom Krajského súdu 
došlo k nečakanému zvratu, keď jed­
na zo svedkýň prehlásila, že počula 
ako sa obžalovaní na založení v 
Severočeských podnikoch 
dohovárali. Pojednávanie sa tak 
veľmi komplikuje. Pretože však na 
výsluch čaká najmenej ďalších 70 
svedkov, medzi inými aj rodičia úda­
jne zavraždeného Jiřího Hniličku, na 
konečný verdikt si budeme musieť 
počkať ešte najmenej tri týždne.

PRAHA - ČESKOSLOVENSKO 
římskokatolická církev vybízí kněze, 

kteří byli tajně ordinováni v letech, 
kdy náboženství bylo potlačováno - 
mezi nimiž byli i ženatí mužová a ot­
cové - aby se přihlásili, protože je 
třeba přezkoušet jejich postavení 
církevními autoritami. Podle 
církevních úředníků, s kterými bylo 
provedeno interview, tito kněží byli 
tajně ordinováni a dokonce někteří 
biskupové byli tajně vysvěceni 
během více než čtyřiceti let. Byly 
obavy, že všichni kněží by mohli být 
uvězněni nebo vypovězeni za hranice, 
proto někteří církevníci tajně or­
dinovali i muže, kteří by byli za 
normálních dob nebyli kvalifikovaní 
být kněžími. Úředníci řekli, že někteří 
byli ženatí již při ordinaci, jiní se 
oženili později. Byly tu dva případy 
ženatých biskupů a zdá se, že nějaké 
ženy byly ordinovány na děkany. 
Posice děkana, tak jako těch druhých 
svátých řádů kněze a biskupa„nejsou 
ženám přístupny. O tom všem se 
uvažuje ve Vatikánu. Přihlašují se 
další, někteří mají děti. Tajně or­
dinovaní byli obyčejně také tajně 
cvičeni v privátních domovech, často 
významnými teology, kteří přijeli na 
návštěvu z ciziny. Mezi nimi byli 
polský Dominikán Jacek Sali a 
německý teolog Johann Patist Merz. 
Tajné ordinace se také konaly v 
koncentračních táborech, v letech 
padesátých, a ve vězeních, kde byli 
internováni katoličtí kněží. Později 
byli kandidáti na kněžský úřad 
posílání do Polska a Východního 
Německa, kde byli ordinováni krakov­
ským kardinálem Karolem Wojtylou, 
mezi jinými, který se později stal 
Papežem Janem Pavlem II. Tajně or­
dinováni kněží si podrželi své dřívější 
postavení a skrývali se se svým 
církevním zaměstnáním, kromě v 
případech, když jednali jako kněží a 
udíleli svátosti.

MOSKVA - SSSR
Plán ekonomických reforem, který 

má být proveden v termínu pěti set 
dní, nemůže být plně uskutečněn bez 
pomoci celonárodní vlády, řekl 
ministerský předseda největší a ne­
jbohatší republiky. Komenty Ivana 
Silajeva v parlamentu Ruské 
federace potvrdily, že Ruská 
republika nemá jasnou kontrolu nad 
klíčovými ekonomickými katalysty 
jako jsou ceny, měna, úroková míra a 
půda. President Ruské republiky 
Boris Jelcin začal svůj program 
přechodu k tržnímu hospodářství 1. 
listopadu po tom, co Národní vláda 
přijala pomalejší, méně radikální
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Ako je v Rumunsku?. . .
rumunských občanov nemeckej národnosti vysťahovalo do Západného 
Nemecka. Naši spolupracovníci vo Washingtone sa o rumunskej pro­
blematike zhovárali s bývalým námestníkom amerického ministra zahr. vecí 
Whitehaedom, ktorý ako člen vlády prezidenta Reagana mal na starosti 
východnú Európu a navštívil pri tej príležitosti aj Československo. Hosťom 
diktátora Čaučeska bol dokonca štyrikrát a popisuje ho ako človka 
vzdialeného od skutočnosti, ktorý sa pre svoju krajinu nakoniec radšej vzdal 
americkej doložky najväčších výhod, len aby nemusel každý rok znova 
dokazovať, že sa v Rumunsku dodržiavajú ľudské práva. Whitehead popisuje 
svoje schôdzky s Čaučeskom, o ktorých podozrieva, že ich z vedľajšej 
miestnosti sledovala jeho žena Elena, a konštatuje, že tento zlý a zlovoľný 
človek ako vraví vôbec nechápal,čo je sloboda, domnieval sa, že v Rumunsku 
všetko prosperuje a ľud ho miluje a že on sám je veľkým štátnikom svetového 
formátu - ako Reagan a Gorbačov. Whitehead však terajšiu situáciu v 
Rumunsku vidí optimisticky aj keď pripúšťa, že zmeny sa doteraz dajú 
pozorovať iba malé. Dôkazom zmien je však možno skutočnosť, že sa nedáv­
no v priemyseľnom meste Brašov zišli študenti, intelektuáli a robotníci na 
dvojdennom seminári, ktorý vyvrcholil demonštráciou proti komunizmu a za 
slobodu. Vedľa seba tu stáli štrajkujúci študenti z Bukurešti a baníci, ktorí 
ich na výzvu lliescovej vlády v júni mlátili hlava-nehlava. Teraz zástupcovia 
tých istých baníkov sľúbili, že vynaložia všetko úsilie, aby zistili, kto bol za 
násilnosti zodpovedný. Zmierenie vyvrcholilo, keď sa v Brašove objali 
predstaviteľ baníkov a študentský vodca Munteanu, ktorého týždne liečili v 
nemocnici po surovom júnovom útoku a neskôr zatkli a obvinili z 
podnecovania násilností. Teraz so slzami v očiach konštatoval, že baníci 
konečne pochopili, že sa stali obeťou mocenskej manipulácie a keď 
odchádzal z demonštrácie, na ktorej sa zúčastnili aj poprední oponenti 
režimu Doina Cornéa a spisovateľ Stelian Tanase, odprevádzalo ho niekoľko 
stovák demonštrantov vyvolávajúcich jeho meno. Počas Brašovských 
diskusií sa hovorilo aj o Československu, keď spisovateľ Tanase poukázal, že 
robotníci a intelektuáli musia vytvoriť silnú nátlakovú skupinu podľa vzoru 
Občianskeho fóra prezidenta Havla (čo tlmočím presne aj s príslušnými 
nepresnosťami v predstavách rumunských demonštrantov).
Isté nádeje na pozitívnejší rumunský vývoj poskytuje rozhovor s rumunským 
premiérom Petre Romanom, ktorý vyšiel v západonemeckom časopise Der 
Spiegel. V ňom tento rumunský predstaviteľ, ktorý svojim chovaním a 
vystupovaním reprezentuje vo svete azda najprijateľnejšiu tvár rumunskej 
"revolúcie" síce trvá na tom, že spolu s prezidentom llieskom má vláda, 
usilujúca sa o akýsi sociálnodemokratický vývoj situáciu pevne pod kon­
trolou, ale pripúšťa aspoň, že vláda urobila viaceré vážne chyby, medzi iným 
aj v reakciách na študentské demonštrácie. Uznáva tiež, že nasadenie 
baníkov proti demonštrantom bolo ilegálne a veľkou chybou bolo, že vláda 
(pri tomto ilegálnom nasadení baníkov) nad nimi stratila kontrolu. 
Skutočnosť, že sa im prezident poďakoval za údajnú "vlasteneckú akciu" 
odôvodňuje rumunský premiér tak, že to bola jediná možnosť ako ich dostať 
von z Bukurešti. Nie je to veľmi presvedčivé. Ale aspoň fakt, že dodatočne 
uznáva niektoré chyby dáva určitú nádej. Ak sa však intelektuálom a 
robotníkom (vrátane baníkov) podarí vytvoriť mocný jednotný front, bude 
iste najlepšia záruka, že na budúce vláda nebude mať nikoho, kto by jej 
pomohol jednotu rozbiť palicami.

Byli jsme svědky. . .
možné, že lidé byli schopni za pár korun vraždit a za vraždy byli chváleni a 
odměňováni. V každém národě se najde nějaký paskvil, lůza, která je schopna 
se těmto hrozným činům zaprodat, jen když nemusí pracovat, dostane unifor­
mu a na čepici státní znak. Velmi nás však překvapovalo, že se k tomu

propůjčovali i ti, kteří v době komunistického puče byli na určité 
intelektuální výši. Lidé s vysokoškolským vzděláním, kteří se hlásili k 
masarykovské myšlence a kteří se prohlašovali za humanisty, se najednou 
zaprodali za tituly, pochvaly nebo za medaile. Zaprodali se bez ohledu na to, 
že to odnesou stovky dalších obětí. Stačilo zvednout prst a mohla nastat 
spoušť a mohla opravdu nastat krvavá revoluce, protože tito parazité byli 
odhodláni použít zbraně i proti vlastnímu otci, proti mámě, proti vlastnímu 
bratru. To se stalo. Toho jsme byli svědky. Mladí studenti byli vyhazováni z 
vysokých škol, ale nejen vyhazováni: když se dožadovali práva, byli zavírání a 
odsuzováni k vysokým trestům. A to nemluvíme o vyšetřování, jakým prošli. 
Popisovat ty vyšetřovací metody se mi nechce. Možná, že se k tomu 
dostaneme a nějaký případ bych vám mohl říci. Už jsem podotkl, že hrozně 
nerad, protože to jsou děsné momenty a člověk na to nerad myslí.

Vzpomínám na plzeňské StB. Přijetí bylo jako všude, kde dělnická třída 
ukazovala svou moc. Na cele, kam jsem byl vsazen, nebyl nikdo. Ale stopy 
člověka tam byly. Na polici ležela nějaká krabička, to znamenalo, že tu ne­
jsem sám. V noci byla do cely vhozena kupa zkrvavených hadrů: člověk po 
výslechu. Obraz hrůzy. Byl ve strašném stavu. Snažil jsem se mu pomoci ale 
služba, kterou jsem volal, neslyšela. Ráno jsem namočil hadr do vody, která 
po budíčku slabě tekla z gumové hadice ze zdi. Trošku jsem kolegovi svlažil 
rány, udělalo se mu lépe a po několika dnech, když mohl hovořit, jsme se 
představili. Byl to pan Kelbl z Plzně. Provinil se tím, že převedl jednoho kněze 
přes hranice. Osobně jsem se přesvědčil, že člověk vydrží více než zvíře. StB

uměla přetvořit přírodu. Při vyšetřování používala takové metody, že z člověka 
udělala hmotu k nepoznání. Pana Kelbla jsem potkal ještě jednou, to bylo na 
Pankráci. Byl odsouzen na doživotí. Dělal rakve pro odsouzené k smrti, pro 
ubité nebo zastřelené. ■ -«
Tato doba nám byla vnucena naším východním "přítelem". V jeho zemi byly 

brutalita a bestialita na denním pořádku, a to ne až v roce 1948, ale daleko 
dřív. Naši komunisté připravovali tuto genocidu v Moskvě, kam se chodili 
učit. Největší vrah, Klement Gottwald, se tím netajil: od sovětských soudruhů 
se naučil, jak nám zakroutit krkem. To byl opravdu zločinec. Už před válkou 
byl vojenským dezertérem a špiónem. Ovšem první republika měla natolik 
demokratické zákony, že se mu za to nic nestalo. Kdyby dělal podobnou 
trestnou činnost za doby komunismu, byl by desetkrát popraven. Nebyl 
ovšem sám. Podobných banditů bylo více, mnohem více. Dnes můžeme tyto 
dobráky potkat, jak se usměvavě pohybují mezi normálními lidmi. Za 
hromadné zločiny se jim nic nestalo, takže se může hromadně vraždit dál. A 
jsou zde stále jejich zástupci. Jakešové, Adamocvé, Štěpánové, Cardové, 
Lorencové. Zločinci z řad StB a ministerstva vnitra, jako jsou bachaři a 
"jáchymovský bůh" major Kindl, Dvořák, Paleček, Karafiát, Ryšavý, Kolář, 
Pták, Zelinka, Vojtík, Kloc, Samberg, Slánský, Procházka a další. Největší 
bestie je Kindl. Kdo je potrestá za zločiny spáchané v letech 1948 - 1989? 
Staráme se o zločiny, které spáchal nějaký Zulukafr, ale ža máme stovky 
zločinců, kteří mají být potrestáni doma, to nechceme vědět. Různí tajemníci; 
předsedové, rektoři, akademici, pofidérní ředitelé, profesoři, kteří ještě nedáv­
no vyhazovali studenty ze škol, jsou ještě na vysokých postech. Opět se u nás 
rojí houf "obrozených reformátorů". Přišli nám dávat lekce, jak se dělá 
revoluce. Myslím, že co se týče násilí, nás od roku 1948 naučili dost a dost.

Komunisté, víte, co dělají studenti, učni, řemeslníci, které jste odsoudili? 
Pokud přežili, jsou z nich nádeníci. Udřeni lidé, kteří si zachovali rovnou páteř 
a charakter. To vám ovšem nic neříká. Vy jste zůstali soudruhy-experty! 
Sametová revoluce je sametovou jen pro vás. Vy máte- majetek, kapitál, 
spoustu přátel v řadách "starých struktur". A možná vás ani netlačí svědomí 
z těch tisíců zatčených, zmrzačených, popravených, zabitých, ze zničených 
rodin, z armády odborníků, kteří museli opustit vlast jen proto, že vy 
kulturtrégři, jste vedle sebe nesnesli nikoho, kdo stál výše než vy.

Vláda, která nechává beztrestně žít dobrodruhy, gangstery a 
zločince, na to jednou sama doplatí. Neboť zločiny proti lid­
skosti, páchané ve jménu falešných nebo utopistických ideji, 
musejí být potrestány. Morálka, kterou nám pro tento případ 
vštěpuje naše nová politická reprezentace, de facto posluhuje 
teroru, přitakává zlu. Zel, kostky byly vrženy a podivní humanisté 
si předou podivnou nit. Budoucnost se jich zeptá, co dělali proti 
zločinům, které byly zřejmé a o kterých sami věděli.

Respekt č.26/1990 - 6.9.-12.91990

Privatizace ve. . .
zkrátka zájem, aby podnikatelů bylo co nejvíce. Například jeden podnikatel z 
řad družstevníků si v minulých dnech koupil za 800 000 Kčs pilu v Lužkovicích. 
Mám tu žádost na odkoupení cestovní kanceláře Agrotour. Také této žádosti 
zřejmě vyhovíme. Momentálně prodáme soukromníkovi, kterýkoli náš závod, 
pochopitelně pokud s tím bude představenstvo souhlasit.

Jak tito podnikatelé uspějí v silné konkurenci?
Osobně se domnívám, že úspěšnost slušovických podnikatelů bude vyšší, 

než v jiných místech, neboť odchovanci našeho družstva mají s podnikáním 
praktické zkušenosti. Prozatím si všichni podnikatelé vedou velmi dobře, o 
zkrachování jedince nemůže být vůbec řeč.

Co byste nám mohl sdělit k požadavkům delegace OF AK Slušovice?
Když byl úřadující předseda DAK Slušovice Pavel Drha dva dny ve funkci, 

navštívila ho delegace OF AK Slušovice, která předložila několik požadavků 
především na detailní informace o ekonomické situaci družstva včetně 
zprávy předsedy revizní komise. Dále požadují privatizaci a rozdělení družstva 
na menší celky, chtějí být informováni o způsobu volby předsedy a. zajímali 
je perspektivy dalšího rozvoje družstva. Z těchto důvodů delegace rovněž 
požadovala svolání členské schůze družstva do 15. září.

Uskutečni se tato schůze v požadované době?
Jde o termín časově nevhodný. Hlavně proto, že na základě nového zákona o 

zemědělském družstevnictví připravujeme nové stanovy družstva které budou 
pochopitelně akceptovat a rozvijem všechno nové, co tento zákon přináší 
naší společnosti. Předseda, stejně jako vedení AK Slušovice, chce tento 
návrh připravit pokud možno v nejkratším termínu a okamžitě jej předat k 
posouzení všem sedmi tisícům členům družstva. S členskými schůzemi 
vedení počítá proto představenstvo družstva později. Přijetí nových stanov 
družstva rozhodně nechceme uspěchat, neprospělo by to kvalitě jejich 
příprav.

Připravil Jiří Severa 
Práce 5.9.90
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POKRAČOVÁNÍ ZPRÁV

plán, kterému dal přednost sovětský 
president Michail Gorbačov, se 
kterým Jelcin soupeří. Národní a 
ruská vláda vydaly nařízení, která 
jsou v rozporu, efektivně torpédující 
oba plány.

zprávy  AMERICKÉ

SPRINGFIELD - USA
Ignorujíce varování nově zvoleného 

guvernéra Jima Edgara, aby byli 
opatrní s výdaji, zákonodárci 
schválili a poslali Senátu nařízení, 
která by mohla znamenat téměř 100 
milionů dalších vydání, hlavně 
placením lékařského ošetření 
chudiny. Senátoři se připravují na 
druhou polovinu podzimního 
zasedání a budou uvažovat o 
přehlasování Domu zástupců 
několika případů veta guv. Thomp- 
sona, které budou mít vliv na státní 
vydání v prvních šesti měsících 
Edgarova termínu. Dříve v tomto 
měsíci Dům drtivou většinou dal zpět 
do rozpočtu $67.8 milionů dolarů 
státních peněz o které Thompson 
snížil rozpočet pro Department veře­
jné podpory., což by umožnilo včasné 
placení účtů lékařů nemocnic a nurs­
ing homes. Zákonodárci se obávali, 
že by fondy došly již v dubnu, dva 
měsíce před koncem fiskálního roku. 
Legislátoři také vrátili do rozpočtu, 
přes Thompsonovo veto, dalších 20 
milionů na t.zv. "circuit breaker" - 
program daňové úlevy pro starší a in­
validní občany. To vyvolalo nový apel 
se strany Edgara na senátory, aby 
ukázali fiskální zdrženlivost. "Co 
jsem se snažil říci zákonodárcům je, 
že právě teď nepotřebujeme žádné 
nové výdaje. Potřebujeme být 
zdrženliví a nutně potřebujeme dobře 
se podívat na to, kam půjdeme v r. 
1992", řekl Edgar po rozhodnutí 
legislátorů.’Nebudu se teď míchat 
do věci jako by to udělal guvernér, 
kromě těch věcí, které budou mít 
důsledky pro příští administraci, a 
rozpočet je oblast klíčová", řekl. 
Demokratičtí vůdcové v Senátu však 
řekli, že přehlasování veta plnilo roz­
počtové rozhodnutí obou stran, 
kterého bylo dosaženo pro fiskální 
rok 1991, jenž končí 30. června. Řekli, 
že jakákoliv akce senátních 
republikánů k zamítnutí tohoto 
přehlasování by byla porušením 
tohoto ujednání. Edgar však doufá, 
že všeobecná atmosféra pomalého 
vzrůstu příjmů ve zbývajícím úseku 
fiskálního roku a možná i dalšího 
roku povzbudí zákonodárce k tomu, 
aby tolik neutráceli. Měli bychom se 
držet rozpočtu, tak jak je, zvláště když 
příjmy nedosahují té úrovně, jak 
jsme vloni doufali, když se rozpočet 
dával dohromady", řekl Edgar, a 
dodal: "Fakt je, že se shrnují mraky a 
nevypadá to tak^ že to bude lepší 
dříve než se to zhorší".

Pařížské ulice
Rfe - Bašta

Pařížská ulice královen s hudbou. 
12 autobusů denně. Tak odhaduje 
můj připařížský kamarád malíř

Pokroč, na »tr. 5

4 Denní Hlasatel 27. listopadu 1990 u Prahy.“ Ale zvěděv o úmyslu ozbrojenca, 
radil posel k opatrnosti. Se Švédy těžko 
smlouvali se, když se těší, že se stanou pány 
celé země. Mohli by jim padnouti do ru-

*) Herodes = vražedník dětí Betlémských.

kou, kdežto jejich sil třeba na hradbách 
městských.

Jak ruče přijel, tak rychle hlasatel zmizel. 
Sousedé skutečně chystali se Praze na po­
moc. Také odtud vyjelo devět nadšenců Opo­
čenských. Nyní tím více usilovali nalézti Ši­
mona, neboť byli přesvědčeni, že jest malým 
trpitelem, o němž doslechli.

VII.

Pomalu hrčel nákladní vůz po kostrba­
tých cestách. Vittenberkovo vojsko již tak 
nepospíchalo, dostávši zprávu, že je času 
dost a že i Vrangel posud vyčkává kdesi 
u Rakovníka. Toto město vyloupili již roku 
loňského, davše si zaplatiti velikou sumu 
tolarův za to, že nezapálili a města zcela- 
nepohubili.

Zapomenuvše, že jejich princ chce býti 
v Čechách králem, Švédové zle v zemi ho­
spodařili. Zatec a Kadaň byly vyloupeny, 
Tachov zapálen, Trutnovský zámek zničen, 
město dobyto. Císařští opanovali zase Jihlavu, 
spálili Dub a tak se hospodařilo ve vlastech 
našich dále.

Ve Vestfálských městech Osnabriicku a 
Münsteru zatím knížata radila se na čtvrtý 
rok o podmínkách míru. Několikráte byla 
rozehnána vojskem, jindy se rozešla, ale 
nutnost je opět sváděla dohromady.

Celá Evropa volala po míru a pokoji.
O takové věci méně starali se žoldnéři, 

vojáci ze řemesla, sloužící tomu, kdo více 
podal. I vůdcové přebíhali, hledíce hodně 
vyzískati. Vittenberk dával podíl na kořistech 
do vozu pod šperlochem,*)  kde Dobřichovský 
držel stráž, aby z uloupených věcí nic se 
neztratilo. Vůdce měl mnoho příčin k oba­
vám; neboť nedůvěřoval i lidem svým, kteří 
dávno hlas svědomí utlumili a byli s to i ge­
nerála připravili o kořist. Proto tento vůz 
těšil se mnohým výhodám a vůdcovo oko 
na něm starostlivě spočívalo. Vozataj a Do­
břichovský ostříhali jej. Tito muži se zdáli 
býti Vittenberkovi poněkud poctivými a spo­
lehlivými.

*) Športoch = plachta ua vůz. a na stan.
Šimon dlouho blouznil a mluvil zmateně. 

Volal rodiče, sestru Libuši, Ladislava i sou­
druhy. Vyzradil i plán, jaký měl a co pod­
nikl pro ochranu Opočenských. Pověděl, že 
varoval na hradě branného, že vyhledal je­
skyně a dělal záseky.

Nad témi zprávami vousatý žoldnéř hla­
vou přikyvoval a bručel: „Ký div, že v Čechách 
každé dítě strojí vojenské plány, když válčí 
se zde na tolikátý rok!“

Vojín počítal pak rok za rokem, až sám 
zhrozil se nad spoustou let. Nemohl uvěřiti 
a přece tomu tak. Evropští národové bojují 
mezi sebou na třicátý rok.

Dobřichovský mohl oznámiti, co teď slyšel, 
a v okamžiku by byl učiněn konec mladému 
životu; ale neučinil toho. Naopak ohlížel 
se, není-li co napřed slyšeti. Kola vrzala, 
vůz hrčel, bedny s nakradenými nádobami 
od cínu a mědi zvonily a Šimon mluvil 
trhavě a nesouvisle. Ale žoldnéř rozuměl 
všemu. Vžil se v jeho poměry a vzpomínal

Trvalo hezky dlouho, než Šimon probudil 
se ze mdlob. Žoldnéř mu upravil lože, na 
něž dal i svou houni. Také naplnil čutoru 
vodou a sehnal jakési obvazy. Ted starostlivé 
skláněl se nad pacholíkem. Litoval, že tehdy 
na Opočně hocha nepropustil.

Alois Dostál

Za ztraceným 
synem

„Kdo, kdo?“
„Nikdo z našich, ti byli posud schováni. 

Byl to Švéd. Divil jsem se nemálo. Přišel 
k lesu, volal Šimona a když nalezl chlapce, 
tvář jeho zahořela hněvem. To ani jakoby 
Švéd nebyl. Mluvil velmi dobře česky. Ten 
ujal se chlapce. Zanesl jej k vodě, kde mu 
vymyl rány a potom jako dovedný barbíř*)  
dal mu obvazy. Když jel kolem vůz, vysadil 
naň raněného chlapce a sám uvelebil se pod 
plachtou.“

„Mučený pacholík byl můj syn, můj Ši­
mon,“ opakoval po kolikráte Mičan. „Ten 
by nevyzradil nikoho za celý svět. Nebohé 
dítě, co zkusí! Jistě nestalo se to poprvé- 
Jak mu jenom pomoci?“

Obyvatelé nevěděli rady. Ukázali toliko 
směr, kudy Švédi se brali. V noci prý viděti 
záře na mnohých stranách, dle čehož lze 
souditi na blízké vojsko buď švédské, buď 
císařské.

Opočenští sestoupili se v radu, by poro- 
kovali, co dále činiti. Už by byli vsedli na 
koně, když tu přihnal se na zpoceném gro-

*) Barbíř = lékař.

šovitém oři rychlý posel. Vida skupení sou­
sedův a ozbrojené muže, zastavil, ale ani 
neseskočiv s koně ohlašoval:

„Sbírejte silné a statné muže, vezměte 
kde jakou zbraň- a spějte rychle Praze na 
pomoc! Střed našeho království ve hrozném 
jest nebezpečí. Švédští krkavci se sletují. 
Königsmark, Gardius, Lövenhaupt, Paukul a 
jak se ti generálové jmenují, všichni táhnou 
na Prahu.“

„Bůh s námi!“
„A vedou již nového krále — prince 

Karla Gustava,“ pokračoval posel. „Jakmile 
padne město, bude nová korunovace. Náš 
úhlavní nepřítel na stolci královském! Ko­
runa svatováclavská bude zneuctěna. Ale to 
se nesmí stati. Zmužte se, pozvedněte se 
jako jeden muž a vyhánějte Švédy ze země. 
Ať nám vzejde hvězda pokoje, ať zazáří pa­
prsek spásy !:‘

Hlasatel, jakých bylo z Prahy mnoho vy­
sláno do všech krajů českých, dovedl po­
sluchače nadchnouti.

„Zde vizte dílo těchto šelem,“ ukázal na 
spáleniště, „a tak jest po celých Čechách 
i v sesterské Moravě i v zemích našich věr­
ných spojenců. Švédi pálí, loupí, ubíjejí — “

„Ano, mučí i nevinné děti,“ dokládal 
Mičan.

Hlasatel se vyptával na událost se Ši­
monem a hned přijal v řadu obžalob, jež 
shrnoval na hlavu Švédů, trýznění českých 
dítek, což mocně všude účinkovalo.

„Tomuto řádění musíme učiniti konec, 
tito Herodesové*)  musí býti vytlačeni ze země. 
Proto se ozbrojte, vezměte třeba jenom cepy 
a vidle a táhněte proti Švédům, aby nedo­
byli naší matičky Prahy.“

Hlasatel se chystal na další cestu, by 
i jinde pobízel lid k odboji. Hrozilo veliké 
nebezpečí, proto každé rámě mužské bylo 
vítáno.

Mičan se ještě tázal, kde by byl větší 
oddíl Švédů, kteří před nedávném zde pu­
stošili.

„Budou odtud půl dne cesty. Vyhnul jsem 
se jim, aby mne nezajali. Nezastaví-li se 
někde, jsou zítra nebo najisto po zítřku
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Za ztraceným 
synem

na svůj domov. Kdysi byl také takovým 
junákem plným plánů a nadějí do budoucna. 
Podnes vidí v duchu ustarané tváře dobrého 
tatíčka a pečlivé mateře.

Jeho rodná dědina byla na horách. Lnul 
k ní a chtěl uprostřed lesův a skal stráviti 
celý život. Ale nebylo mu toho štěstí do­
přáno. Na Cechy přihrnuly se bouře, v nichž 
utonul i Dobřichovský s rodinou svou. Vzbou­
řil se s jinými proti vrchnosti, která jej do­
nucovala vrátiti se k víře, již předkové jeho 
opustili. Nechtěl se poddati, byl prohlášen 
za rebela*) a po nešťastné srážce u Často- 
lovic, kde češi proti Čechům bojovali, unikl 
za hranice. Přišel o veškerou majetek, který, 
musil zanechat! ve vlasti.

Po útrapách, jež zažil na útěku, zemřela 
mu jeho choť; v cizině, kde,velice se zklamal, 
pochoval své děti. Ted byl sám a sám s bo­
lem v srdci. Přišli svůdci, kteří radili, by 
vstoupil do švédského vojska, sním že do­
stane se do Čech, může se pomstiti svým 
nepřátelům, nabude ztraceného majetku a 
klidně bude žiti v zemi, která jej zrodila. 
Věřil hlasům těm, věřili jim i jiní. Mnozí 
emigranti **) přidali se k vojům švédským, 
převzali i velení, bojovali, vrátili se do Čech, 
ale byli velice zklamáni. Pozdě litovali. Švédi 
zapomněli na sliby a počínali si hrozně. Češi 
ve vojště lekali se svého díla. Co počíti? 
Bud se odtrhli, buď přestoupili k císařským,

•) Rebel = buřič, povstalce.
**) Emigrant = vystěbovalec.

jako u Chlumce, kde pojednou sto padesát 
mužů od švédů odběhlo, nebo u Hradce, kde 
celé pluky i s vůdcem Čabelickým přešly 
k císařským.

Ale některým stalo se válečnictví řeme­
slem a vytrvali jako žoldnéři. Mezi nimi byl 
i Dobřichovský. Neloupil, nevybíjel domů, 
netrýznil lidí, ale přece sloužil nejdříve jako 
opěšalý vojín, pak jako rejthar.*) Těšil se 
přízni svého vůdce, ale láska ta mu mnoho 
radostí nenadělala. Po letech probudilo se 
v něm svědomí, litoval, že vlast opouštěl, a 
ještě více, že se vrátil jako nepřítel. Švédům 
neveřil, a přidržoval se jich, že neměl jiného 
zaměstnání, a aby krotil poněkud jejich hněv 
a divokost. Často zachránil toho neb onoho, 
vymluvil soudruhům, aby nezapalovali a oby­
vatelů uetrýznili. Proto posmívali se mu, že 
dělá pokání, že opět na něj přišla doba, kdy 
vraští čelo a není ani ke hře, ani k poho­
voření.

A tento pacholík mu dodal.
Co on činil, Šimon ze zásady odmítal, co 

on dělal ze msty, k tomu nedal se chlapec 
přinutiti ani vyhrůžkou, ani ranami, ani mu­
čením. Všechno by podstoupil, aby nemusil

*) Rejthar = jezdec.

zraditi své bratry, aby se neprohřešil na 
zemi, v níž vyrostl. Byl tedy hoch bičova- 
telem svědomí žoldnéřova; ale Dobřichovský 
proto přece se na něj nehněval, naopak při­
lnul k němu a byl ochoten brániti a chrá- 
niti jej. Ujal se raněného, léčil jeho rány, 
přikládal k vyprahlým ústům nádobu s vodou 
a všemožně hocha ošetřoval. Snad chtěl na 
něm splatiti, čím prohřešil se na jiných.

A nyní toužebně čekal, že Šimon pro- 
béře se ze mdlob. Trvalo to dlouho, měl 
starost a často se skláněl k chlapci. Posléze 
přece Šimon otevřel oči a poznával, co se 
děje kolem.

»Matičko drahá!“ zvolal.
S těmi slovy probudil se před rokem 

z horečky a hned k jeho loži skláněla se 
ona bytost, již po Bohu nejvíce miloval, jeho 
dobrá máti. Než nyní-, bylo jinak. Místo 
matky seděl vedle něho muž divokého vze­
zření, který ve válce neměl času k ušiechťo- 
vání svého zevnějšku. Šimon se zachvěl, jako 
by žoldnéře viděl poprvé.

„Nelekej se,“ řekl Dobřichovský, „ne­
ublížím ti.“

„K rodičům chci, k rodičům!“ blouznil 
Šimon.

„Nyní k nim nemůžeš, milé dítě. Jsi ne­
mocen a od svého domova daleko,“ těšil 
Dobřichovský srdečně.

„Jsem posud v Čechách, ve vlasti?“ tázal 
se pacholík.

„Ano, jsme ve vlasti,“ děl žoldnéř a hned 
si vzpomněl, jak se mu v cizině stýskalo po 
rodné zemi.

Šimon si oddychl a na chvíli se ztišil 
„Chceš jisti?“ zeptal se žoldnéř a vyňal 

z torby chléb.
„Jest uloupen hladovým dětem,“ odvětil 

Šimon a odstrkoval od sebe černý chléb.
„Není uloupen, ale koupen za vydělaný 

žold,“ hájil se vojín.
„Za vydělaný žold,“ táhle opakoval hoch, 

„za jidášský peníz...“
„Co to pravíš?“ vyhrklo z vojína a v hlase 

jevil se málo tajený hněv.
„Za žold, vydělaný zradou na ubohé vla­

sti,“ pokračoval Šimon neohroženě. Mluvil 
posud v horečce, ale mluvil přece pravdu — 
co v srdci, to na jazyku.

Pokračování ve čtvrtek

Zdeněk Dašek počet českých turistů 
v podzimní Paříži těchto dnů. 
Eifellova věž, Santre Pompidour, 
Louvre, zámek versailleský, pro­
gramy jedněch se podobají pro­
gramu druhých a být Cechem v 
Paříži, trvale bydlícím je pomalu 
povoláním. Proto bych vám rád 
představil místo nenápadné, které 
nejenže stojí za návštěvu, ale můžete 
tady zažít plno kulturních zážitků 
zcela zadarmo. Totiž největší 
pařížskou prodejnu knih, 
gramofonových desek a 
fotografického příslušenství, totiž 
známouLagnac v Rue d Reigne, tedy v 
ulici, královen, nedaleko jediného 
pařížského mrakodrapu. Ten 
mrakodrap je vidět odevšat, tak 
alespoň nezabloudíte. Do téhle pro­
dejny se jde od mrakodrapu směrem 
dolů k Seině asi tak 200 metrů. A je to 
po levé straně. Jedete-li tam metrem, 
je to stanice Sainte Placide a 
vystupujete přímo u nohou tohoto 
krámu. V několika poschodovém 
domě si přijdou na své i lidé 
francouzštiny neznali. V prodejně 
hudby si totiž můžete desky pouze 
vypůjčit a dát přehrát v 
individuálních poslechových 
kabinkách. Ale přiznám se, že já 
trávím daleko víc času ve dvou 
poschodích tohoto knihkupectví. Je 
velice přehledné a najdete tady 
skutečně vše, co v posledním měsíci 
ve Francii vyšlo. Jsou tu obrazné 
publikace o Paříži, o celé Francii, o 
Loirských zámcích a pro ty, co chtějí 
vědět, co se o nás teď ve Francii ví, 
tady můžete najít nejen všechna 
francouzská vydání Milana Kundery, 
Vladislava Klímy či Bohumila 
Hrabala, ale především krásné knihy 
o Praze, ať už se jedná o příjemné 
fotografie minulosti i dneška z edice 
Etramount, ale pro ty, co mají rádi 
výtvarnictví, tady můžete najít něco, 
co mně vždycky v Praze chybělo. Hn­
ed několik monografií Jiřího Koláře, 
dnes nejznámějšího českého 
Pařížana a já vám prozradím, že se 
mně tady podařilo tento týden ob­
jevit i velice slušnou antologii česk­
ého umění z let 1900 až 1945, kterou 
vydalo anglicky americké muzeum 
moderního umění v Texasu ve městě 
Houstonu. A nakonec nejen uměním 
živ je člověk. Právě naproti... je totiž 
prodejna oděvů pana Tatího, plné 
dvě poschodí nejlacnějších francouz­
ských textilií. Nakoupíte tady od 5 do 
300 franků. A za málo peněz tu 
oblečete celou rodinu. Nikdo vás při 
přehrabování hor triček, šatů či košil 

a já nevím čeho ještě neokřikuje, 
musíte pouze prodrat zástupem 
ostatních zákazníků. A ani tady s 
jazykem nejsou potíže. Navíc pro­
davači a prodavačky jsou tu zvyklí. 
Ceny jsou přímo na zboží. A nakonec 
se s vámi rozloučím malou radou: 
párset metrů od těchto dvou 
pařížských chrámů tržního 
hospodářství je nejříjemnější 
pařížský bar, totiž Lucemburská 
zahrada. A tady si na lavičce, v 
tomhle tom krásném podzimním 
počasí můžete klidně prohlédnout a 
ohodnotit nejen vaše dojmy, ale také 
nákupy, než je zabalíte na cestu 
autobusem zpátky do Českosloven­

ska.

When you have questions 
about investing... 

see the 
Banking Professionals.
At the Affiliated Bank/Western National we take a 
personal interest in our customers. We take the time to 
listen to your needs, answer your questions and discuss 
your investment alternatives.
We offer a complete range of financial services in­
cluding discount brokerage and insured tax-exempt 
Unit Investment Trusts
The Affiliated Bank/Westem National... we have the 
personalized service you need and the investments you 
want to help you effectively manage your money.

AMedBonk/Vte
5801Wwt Cermák Rood 6001 West Ogden Avenue

Cicero. Illinois 60650 Cicero. Illinois 60650
Phone 656-2000 

r^wrow 
»»sovou* 

SIMM»

Český národní hřbitov 
v Chicagu

již přes 100 let dobře slouží potřebám českosloven­
ské krajanské veřejnosti v Chicagu a okolí.

Pohřbívání do země, žehem a do krypt MASA­
RYKOVA MAUZOLEA s křídly dr. Ed. Beneše a 
gen. M. R. Štefánika.

Obstaráme letní i zimní zdobení hrobů, jakož i 
bronzové náhrobní tabulky, kamenné pomníky a 
ostatní potřeby a služby spojené s údržbou.

Tel. 788-8442,539-8442
5255 No. Pulaski Rd.
CHICAGO, IL. 60630

Posloucháte náš Mýdlový program každou neděli 
v 9 hodin ráno na WCEV 1450
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MILLIE

KOLESKE

mluvíme česky

Jestli chcete prodávat nebo kupovat zavolej­
te, prosím.

Na PRODEJ překrásný, 4 roky starý zděný 
dům v nové části Westchesteru - 3 ložnice, 3 
koupelny, plný sklep, letní kuchyne. Pro 
velkou rodinu a nebo pro matku a otce.

Zavolejte o další informace!

zavolejte o další informaci.

Byt k pronajmutí

Hotelové pokoje 
na Floridě

Od $ 200,- za měsíc. Všechny pokoje mají vodu 
a ledničku - "efficiency rooms".

MANHATTAN HOTEL
444 Fift Ave. So. 

St. Petersburg, FL 33701 
894 ■ 2747

MIKI SPIGL

Cermák Road Realty 
6226 zap. Čermák tř.

Berwyn, Ill.
č. tel.: 484-4800

PRODÁ SE
RODINNÝ DOMEK

VE WESTCHESTERU 

profesionálně stavěný, veliký pozemek. 
Moderní kabinety v kuchyni, 2 velké ložnice, 
koupelna s keramickými dlaždicemi, jídelna, 
přírodní krb, hotový basement s barem, patio ■ 
velmi čistý! Nízké daně.

$ 149.900

JIŽNÍ BERWYN
Novější dům pro 2 rodiny - 3 BD*1.

Příjem 1.050,- dolarů za 
$ 149.900

MAJETKY NA PRODEJ

Slunná Arizona
Prodá se menši restaurace o 35 židlích ve 
Phoenixu, zařízená na snídaně a obědy - může 
být i na večeře. Majitel se stěhuje, žádá 
$25,000. Přijme nejlepší nabídku. Volejte po 3.
hod. odpol. Arizon, času:

602, 861 3457

Pěšky anebo za vozem. . . 
hašteřil v Ženevě na schůzi OPECu s některými jeho členy, chtěl $20,- za sud 
nafty. Jak známo nyní se pohybuji ceny mezi $30,- až $40,- plus za sud po­
dle názoru, bude-li či nebude-li válka. Ale tímto překvapením nebude nic z 
toho, co pan Bush neříká, neboť mu došlyargumenty, které by byly spolknuty 
soudnými lidmi, ale bude jim zamýšlené řešení poměru k arabským státům, 
až dnešní koalice splní svůj úkol a rozpadne se, tím míním až Arabové, ne že 
by z ní odešli, ale až budou nuceni tuto koalici opustit.
Ve výše citovaném článku pánové Evans & Novák píší mimo jiné: "...V novém 
smyslu, jak vyplývá z krise v Perském zálivu, Izrael je pod těžkým tlakem 
vycházejícím od Bushe a státního tajemníka Bakera, aby se nezamotal do 
války. Takovéto jednáni by přinutilo Arabské členy spojenectví proti Sad- 
damovi, jako je Egypt, aby opustily novou Bushovu koalici..."

Je zcela pochopitelné, že jakákoliv účast Izraele na soukromém podniku 
olejářů Bushe a Bakera, kteří do této hry velmi dovedně zamíchali téměř celý 
svět, ovšem v zastoupení dobře placených přitakatelú vOSN, by měla vzápětí 
okamžitý rozpad Bushovy koalice. Toto rozhodnutí bylo velice jasně sděleno 
panu Bushovi nejen Egyptem, ale ještě hlasitěji Saudskou Arábii v nedávném 
prohlášení prince Sauda v Džida. Izrael je totiž v arabských zemích 
považován ještě za většího lumpa než je Irak pana Saddama Husseina. Proto 
také předním úkolem plánu pana Bushe, či kohokoliv, kdo s nimi přišel, je 
bezpodmíněčná porážka Saddama Husseina bez účasti Izraele. Až bude Sad­
dam Hussein poražen a zavražděn, pak na Středním východě zbyde jen 
několik, vzájemně se škorpících a vojensky slabých státečků, v jejichž čele 
stojí, v některých případech, "královské dynastie" středověkého ražení po 

způsobu italských měst, které lze lehce odstranit a zneškodnit.
A pak přijde hlavní úkol Izraele založený na zřejmých plánech a nadějích 

Zionistů ve Spojených státech: Zneškodnit i ten zbyteček síly, který by 
arabské národy ještě měly. Proto již musely Spojené státy snížit na nátlak 
zionistických intervenčních skupin (lobby) v kongresu návrhy na množství a 
jakost vysoce technických zbraní, dodávaných Saudské Arábii na "obranu 
útoku Saddama Husseina, který nikdy neřekl v prvé řade, že chce Saudskou 
Arábii! Proto již dnes musí být zachována "rovnováha" v kvalitě a kvantitě 
mezi Izraelem na jedné a arabskými národy, zejména Saudskou Arábii na 
straně druhé. Rovnováha je zachovávána dle známého receptu na výrobu 
skřivánčích paštik: Jeden skřivánek a jeden kůň.
Tak Izrael dostane volnou ruku a rozšíří své panstv-i od Eufratu a Tigridu až 
po Nil a dolu na jih k Perskému zálivu. Panství bude ovšem udržováno 
pomoci dnes vybudovaných vojenských základen v Saudské Arábii, které i 
bez normální posádky potřebují deset tisíc vojáků k jejich opatrování. K 
lepšímu porozumění pravých příčin tohoto cirkusu zde je krátký výtah cifer, 
jak je přinesl The Wall Street Journal z 29. října: Dne 2. srpna t.r. Irak kon­
troloval asi 10% dokázaných světových zásob ropy. Udrží-li Kuwait, či 
podaří-li se prosadit návrh prince Saudu na "ponecháni" částí jeho území na 
přilehlých ostrůvcích, pak by Irak kontroloval téměř 20 % těch zásob, které se 
skrývají pod našemi chodidly. Tím ovšem by Irak dostal masovou nepřímou 
kontrolu nad dalšími 25 %, které se nacházejí dnes v třesoucích se rukách 
Saudské Arábie, či ve klesajících rukách rodinky Ibn Sauda, který založil tuto 
"slavnou dynastii", pro kterou má být prolita americká krev, dána k prona­
jmutí, ne však v době Seherezády, ale v roce 1913. (Ibn stál chytře na straně 

západních spojenců,která bojovala proti Turkům a po jejich totální porážce se 
zmocnil části jejich bývalého panství. A tím by se dostalo 50% všech 
známých zásob do rukou Izraele a hlavně bankovních agentů, překupníků 
maklérů a dohodců do klína Wall Streetu, který se svými texaskými 
kamarády by měli většinu a jejich kontrola hospodářství světa a jeho politiky 
o vytvoření jedné světové vlády by mohla pokračovat bez velkého přerušeni. 
Cena oleje svázaná neřestným monopolem by šla nahoru, až by se udržovala 
na úrovni asi $27,-což ječena za kterou se vyplácí pumpovat ropu v Texasu. V 
opačném případě stal by se "Králem" Saddam Hussein a jméno Izrael by 
zmizelo z mapy světa.
Čili jinými slovy: Divide et impera - rozděluj a panuj - jak jsme se učili v primě 
v začátcích latiny o vokativu a později v politických vědách o jedné z 
politických taktik italského, milovaného a tak odporně pravdivého teoretika, 
Niccoly Macchiavelliho.

Cicero
1 Ví rooms $265,-
2 '/ž rooms $295,-
4 rooms $400,-
Plus security deposit, heat included, stove 
and refrigerator. No pets. Austin Arms apart­
ment c/o Central Federal savings.

(708) 656-5000 ext. 235 Bob

Podporujte Hlasatel
Máte zaplaceno předplatné?

Překládám do angličtiny legální 
doklady školní a osobní 

notářsky ověřené.

O. KOVAR
Pište na adresu:

P. O. Box 313
Riverside, IL 60546 

nebo volejte:
(708) 442-7115

(708) 484-1118

marina’s
BEAUTY SALON

Home of the finest permanent waving

Visit Marina's new 
salon — formerly at 
26th St. & Hamlin,• Austin a Čermák Rd.

Cicero — štánek
• Miloš Pancner

6038 W. Čermák Rd., Cicero
• Prague Sausage

6312 W. Čermák Rd., Berwyn 
Pouze nedělní

• Redakce Hlasatele
6426 W. Čermák Rd., Berwyn

• Fred Pancner
6514 W. Čermák Rd.. Be wyn

* non OaK Park & Čermák Rd.
Berwyn — Stánek

• 26th & Ridgeland
Berwyn, Stánek — nedělní

• Čermák Rd. & Ridgeland
Berwyn, stárek — nedělní

• Čermák Rd. & East Ave.
Berwyn — Stánek

• V New Yorku: Candy Store
1437 - 1st Ave., New York, NY

• Optimo — 1508 East 2nd Ave..
New York City, NY

« Americké velvyslanectv
v Praze

now at
6234 W. Cermák Rd., Berwyn, IL

Kde možno koup(t 
^SiHLÄSATEL:?#

JEDINÁ ČESKA BANKA 

The Berwyn National Bank 
7112 West Cermák Road 

Berwyn, Illinois 
(708) 788-4700

Video
Objednejte si profesionálně zhotovenou video- 
pásku ■ půl hodiny až 45 minut ■ se zvuky svého 
města (vesnice) v Československu, s Vaši 
rodinou a přáteli. Cena od $200. Volejte: 

503-671-0859

Člen FDIC

OSLAVUJE 52 ROKU

Nafilmuji videokamerou VHS veškeré 
reportáže v Československu, vašich rodiných 

příslušníků, nebo přátel.
Peto Dunda
Botanická 44

602 00 BRNO ■ ČSFR
Tel.: 788 772

Poslouchejte

Československou 

půlhodinku 

na radiové stanici

WC EV 1450 AM

každou 

k středu a 
čtvrtek 

T v 8.05 večer 

řídí Jerry Jirák

Berwyn, 18.ul. a Elmwood, l.posch., 4 
místnosti, 2 ložnice, nově 
dekorované. Přednostně starší pani, 
nekuřák. Od 1. prosince. $500,- 
měsíčně. Volejte po 4. hod.odp. 

484-5725

CM^
Trř! uT®

RBI, INC.
9025 West Čermák Road 
North Riverside. Illinois. 60546 
Business (708) 442-0444 
Residence (708) 579-0545

•Parier 817-0782
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František Tomáš

Vzduch a moře jsou znečištěné, rostoucí kriminalita nahání strach, prsty 
mafie ve všem, nedávná zemětřesení, výskyt cholery, to jsou aktuální hesla 
pro krajinu, která byla kdysi kvazi synonymem pro velkou příležitost 
Středoevropanů, Němců, Rakušanů, Čechů, ale i Skandinávců, Rusů a Britů 
k Itálii. Vidět Neapol a zemřít. Santa Lucia, Capri, Sorrento, Amalfi, tolikrát 
tato jména vyslovovali, tolikrát je opěvovali lidé, kteří toužili po slunci. 
Paestum, Pompeje, Herkulaneum značkovali vždy vysněnou cestu každého 
turisty, který chtěl navštívit klasickou, tu původní jižní Itálii. Tady se cítili 
doma, sem putovali nebo rádi dojížděli Goethe, Stendhal, Wagner, Masaryk, 
Gorký, Čapek, Nietzsche, Lenin, Steinbeck, Malaparte a jiní a jiní.

Pro mne bylo a je srdcem, horoucím a tlukoucím srdcem této krajiny, kterou 
básníci nazývají "božským pobřežím", městečko s dvěma, třemi tisíci 
obyvateli. Positáno.To jméno samo o sobě zní jako báseň, chutná přímo na 
jazyku, vyvolává jakési modré vidiny. Kde přesně leží. Je jako by vtesané do 
dvou zálivů - hned naproti ostrovu Capri, v první třetině na té 
nepředstavitelně krásné pobřežní silnici mezi Sorrentem, Amalfi a Salemern. 
O té silnici je se třeba zmínit, protože nemá obdoby na celém světě. Je 
vysekaná do skal, má stovky serpentin, ale její trasa je vedena tak, že ani na 
chvíli neztratíte jako automobilista přehled. Propůjčuje vám pocit, že jedete 
rovnou nad mořem. Jel jsem při západu slunce z Amalfi do Positána a díval 
jsem se, jak žlutá a stále se zmenšující koule zapadá do moře za ostrovem 
Capri, kdesi v modru, kdesi v zelenomodré vodě, která je většinou tichá a jen 
občas šplíchne jako by se chtěla jemně dotknout pobřeží. A pak jako když 
někdo švihne proutkem se setmí. Tma, která vás obejme, je zvláštní. Zdá se 
opravdu černou, hustou, neprostupnou. Jen občas z ní vyskakují světélka, 
elektrické žárovky z bílých k zemi přikrčených domků. Na moři se míhají 
svítilny rybářů jako svatojánské mušky. Goethe neřekl nadarmo, že to 
všechno dohromady je jedna jediná velká lyrická báseň, Píseň Stvoření.

Jezdíval jsem do Positána od poloviny padesátých let, rok co rok, v létě, na 
podzim,na jaře.Znal jsem se tu už s kdekým, s panem starostou, šlechticem 
liberálem, s kostelníkem, s číšníky, s majiteli pensionů, s plavčíky, s místními 
rybáři. Domlouval jsem se s nimi všelijak, poloitalsky, anglicky, německy, 
rukama, nohama. A často jsem právě tady objevoval, že Italové by vlastně 
měli být Slované. Mají smysl pro rodinný život, jejich vztah k lidem je velmi 
vřelý, mívají srdce na dlani. Jen v jednom mají však za ušima: vždy chtějí na 
každém něco vydělat, na cizím i na příteli. Ale rozumí nějak víc než mnohé 
jiné národy tomu, že všichni lidé chtějí žít.

Positáno protínají dvě silničky, z nichž jedna, která vede dolů k pláži je jed­
nosměrná a dá se najíždět jen ze sorrentské silnice. Jinak si v tomto městě 
turisté i domácí zkracují všechny vzdálenosti chůzí - po schodech. A těch je tu 
5000!

V Positánu můžete zaparkovat v prostorné garáži, to je nejpohodlnější, ale 
kdo chce ušetřit, ten si musí najít pro své auto místo v okolí svého pensionu. 
Pak je však třeba auto nechat stát, protože parkoviště tu má cenu zlata. Dole 
pod garáží stojí benzinová pumpa, kterou obsluhoval můj přítel Guissepe. 
Vždycky, když jsem přijel, znal mě, protože jsem u něho kupovával benzin, tak 
volal na celé Positáno: Mia amigo! Ccecho! Amigo! Grappa! A už mě vlekl do 
protější malé kavárničky, kde mě poručil na zdraví všech Čechoslováků a 
Italů destilát z vinných hroznů, grappu. Když jsem však přijel do Positána 
před nedávném, u benzinové pumpy stál neznámý muž, také v modrých 
montérkách, ale nebyl to rozhodně Guissepe. Ptal jsem se, kde je Guissepe. 
Muž krčil rameny. Naštěstí nás poslouchal místní strážní ve velmi slušivém 
stejnokroji a lámanou němčinou mi vysvětlil, že Guissepe za jedné velmi 
deštivé zimy zemřel a leží pochován nahoře ve stráni, na positánském 
hřbitově. Smekl jsem čepici a po tichu jsem si sám sobě řekl: Salute, 
Guissepe! Tak to na tomhle světě chodí.
Ve starém pensionu, kam jsem vždy jezdíval, jsem samozřejmě dostal pokoj, 

krásný, světlý s výhledem na modro-zelené moře. Paní domů ale předala pen­
sion své dceři, a s tou se přece jen mohu lépe dohovořit, protože mluví 
anglicky. Dělám komplimenty staré pani, která se směje a pleská mě do 
rukou.
Na pláži plavčík po mně nejdříve tajně pokukoval až se pleskl do čela a poz­

nal mě. Vždycky jsme se škádlívali. Naše známost začala tím, že se mě ptal:

Odkud jsi? - Z Československa, odpověděl jsem. Plavčíkovi zazářili oči a 
vybafl na mě: Komunista? Ne, řekl jsem, emigrant, uprchlík. Plavčík stál 
přede mnou najednou s pokleslými rameny a vysvětloval, že je člen 
komunistické strany. Tehdá jsem mu řekl, že doufám, že italská komunistická 
strana je jiná než československá. A už tehdá mě odpověděl: Bude jiná! 
Vždycky se však ke mně choval laskavě a mile. Teď - zřejmě sl vzpomněl na 
sovětskou invazi z roku 1968 - mě obejmul. Ptal jsem se na číšníka z 
restaurace u Saracenů. Jo ten, ten je už sám hoteliér! Po prvním zaplavání 
jsem šel na pizzu. Nikde na světě jsem nejedl tak dobrou pizzu jako tady, pro­
tože jl vytahují čerstvou z jakési trouby kamenných kamen a čerstvou rovnou 
servírují. U mého stolu se u mne zastavil jiný Guissepe, copa bianco, bílá 
hlava, jiný, drahý přítel. Byl v životě už všechno: cizinecký legionář, stavitel 
mostů, číšník, kuchař, hostinský, horolezecký vůdce. Na stará kolena se 
oženil se zámožnou Švýcarkou a žije v malé vilce vysoko na stráni, a jak říká, 
dívá se Pánu Bohu do oken. Kousek pod ním má vilu slavný italský filmový 
režisér Zeffirelli, tvůrce tolika krásných lyrických filmů. Copa bianco se kdysi 
staral snad o všechny prominenty, kteří přijížděli do Positána. Znal se s 
Rosselinim, s Ingrid Bergnamovou, s Victtorio de Sicem, s Kirkem 
Douglasem, se Sofii Ľorenovou, s Carlem Pontim a s Clarkem Gablern. Na to 
je zvláště hrdý. Změnilo se tu hodně? ptám se ho. Copa bianco mávl rukou a 
říká: no jsou tu nějaké nové butyky, dvě tři nové galerie, espressa a 
restaurace. Pak se rozesmál, když jsem se ho ptal, zdali i v Positánu bují 
kriminalita. U nás dopadli jednoho zloděje naposledy loni v červnu. My sami 
dbáme o to, aby se tu nekradlo, protože žijeme z cizineckého ruchu. Ale pak 
vztyčil rukou a mávl směrem k Neapoli. "To jen když projíždíš Castellamare, 
tak se tam nezdržuj. To je hadí hnízdo" - "Vím, čtu to, tam je mafie". Jako 
správný Jihoital na to však Guiseppe nereagoval.
Positáno je snad nejmalebnější městečko sorrentského pobřeží. Je to perla, 

italský unikát, napsal o něm John Steinbeck, který objevil jeho krásu jako 
zpravodaj americké armády při vylodění u Neapole za druhé světové války. 
Positáno je jedno z nejstarších italských měst. Ve středověku bylo velmi 
živým obchodním městem Amalfské republiky. Město založili, to je 
dochované v archivech, Saracéni, a dodnes má víc z podoby afrických měst 
než měst evropských. Jeho domky jsou malé, přízemní a mají tlusté zdi. 
Natřeny jsou bílou, někdy růžovou a někdy i slabě modrou nebo žlutou bar­
vou a z dálky působí jako stavební kostky z písku, které sem na Sirrentsko- 
amalfské pobřeží zanesl teplý vítr ze Sahary. Občané Positána jsou hrdi na 
minulost svého města i na příslovečnou pohostinnost a toleranci svých 
předků, z čehož vznikla tradice, k níž se hrdě hlásí. Skoro každému 
příchozímu rádi vyprávějí, že tu za války ukrývali německého antifašistického 
spisovatele Stefana Andrese a jeho manželku-židovku. Andres se jim odměnil 
tím, že napsal kouzelnou knihu s prostým titulem Positáno. Jeho žena, když 
později zemřela v Německu, tak si přála být pochována v Positánu. A ještě o 
jednom mrtvém rádi vyprávějí, byl to muslim, který tady žil jako pomocný 
dělník dlouhá desetiletí. A když umřel, tak ho pochovali tak, aby i jako mrtvý 
hleděl směrem k Mecce.
Život je tu lehký jako pírko, říkává o Positánu můj přítel copa Bianco, a má 

asi pravdu.

Polský president Lech Walesa

(Narozen 19.IX.1943 v Popowo u Wloclawku, 
5.X.1983 obdriel Nobelovu cenu v Norsku, 
25. XI.1990 byl zvolen presidentem Polska.)

Katolické matky bohabojný synu, 
jel TI viru svou do srdce vštípila, 
cit pro Církev vštípila TI, pro otčinu, 
za Tvé štěstí každý den se modlila.

Poctivý a vytrvalý byl jsi v práci, 
jako smělý vůdce věrných dělníků, 
nevyčkávals al vlastenci vykrvácí, 
směle tepals v řady rudých straníků.

Soudruh Jaruzelski, jenž byl schopen všeho, 
nechal vraždit lid a svou vlast zrazoval, 
avšak Ty ses nezalekl hrozeb jeho, 
proti násilí jsi tvrdě bojoval.

Tví dělníci před zkázou vlast zachránili, 
když se vládě postavili na odpor, 
za to Tebe komunisté uvěznili, 
s pevnou Vírou v Boha pležlls rudý mor.

Nobelovu cenu, jež Ti udělili, 
za svůj boj a práci sis už zasloužil.
Myslels na ty, které vrazi usmrtili, 
když ses do modliteb denně pohroužil.

Proti vlastizrádcům chrabrý bojovníku, 
jež před vrahem ohýbali k zemi híbet.
Za svobodu lid Ti vzdává mnoho díků. 
Bůh Tě ochraňuj, po mnoho vládni let!

(New York)
Josef V. Tománek

First National Bank of Cicero
The Foundation of a Solid Community.

CALL ON US! 780-5000
Serving Our Communitv 

Since 1921

• 24 Hour Cash Station®
• Two Locations f

• Free Parking • Drive-Up Banking w^'J
• Complete Trust Services Available

6000 West Cermák Road, 2500 South Cicero Avenue, 
Cicero, Illinois 60650, Phone 780-5000. Member FDIC

75th ANNIVERSARY
ANNUAL FALL DANCE

SPARTA A.B.A. CHICAGO

SATURDAY, NOVEMBER 17, 1990
SOKOL BERWYN

6445 West 27th Street, Berwyn, Illinois

MUSIC BY CZECH EXPRESS FROM ST. LOUIS
Eptree 8.00 P.M. Donation $8.00

t A PINNACLE BANK

Positano - město pěti tisíc 
schodů.



Bezohledná role trhovců 
ve zhroucení se S & L.

Scott McCartney a Marcy Gordon Přel. : J. M. 

(Associated Press v Chicago Sun-Times z 23. září)
HOUSTON TEXAS - Associated Press se dozvěděl, že realitní investor s 
dlouhou historií nezaplacených dluhů, bankrotů a dokonce i odsouzení pro 
podvod, dostal od Silverado Savings & Loans, jakožto i od jiných 
lehkomyslných bankovních domů a úsporných institucí, půjčky v celkové 
hodnotě 500 milionů dolarů.
Dokumenty ukazují, že E.Trine Starnes Jr. již po druhé hledá soudní ochranu 
před úpadkem. Starnes se pohyboval pouze v exclusivnlch kruzích a patřil k 
dvaceti pěti největším přispívatelům fondu bývalého presidenta Ronalda 
Reagana na podporu nicaraguanských Contras.

Federal Deposit Insurance Corp. (Federální ukládací pojišťovací spol.) 
jmenovala ve své žalobě proti Neil Bushovi, synu presidenta Bushe, půjčky 
udělené Starnesovi Silveradem za důležitý činitel ve finančním zhroucení se 
této úsporné instituce. Neil Bush, spolu s ostatními bývalými řediteli 
Silverada jsou obžalováni z nedbalosti, která údajně měla připravit řečenou 
instituci o 200 milionů dolarů. Starnesovo bezohledné kupčení a život na 
vysoké noze, který zahrnuje účty v hodnotě statisíců dolarů u firmy Neiman 
Marcus, domy za miliony dolarů v Houstonu, Dallasu a ve Veilu v Koloradu, 
jakož i soukromé letadlo, stály do dnešního dne 1,200 věřitelů alespoň 100 
milionů dolarů.
Čtyřicetipěti letý Starnes nezaplatil tucty dluhů na půjčky, které dal 
dohromady pomocí sítě stosedmdesátipěti realitních kanceláří a 
obchodních společností, z nichž většina, ne-li všechny, jsou nyní zničeny 
bankrotem.
Gary Knotsman, který je soudem jmenovaným kurátorem likvidace druhého 

Starnesova bankrotu, se vyjádřil o neobyčejnosti Starnesova případu, 
"Neboť byl schopen udělat tutéž věc dvakráte. Je přímo unikátní, že chlap 
může udělat bankrot, pak se z něho dostat a nadělat takovéto dluhy a opět 
dát takové sumy dohromady.
Starnesův případ, odhalený v bankrotních soudních spisech a dokumentech 
z vyšetřování společnosti Silverado, ukazuje jak snadné to bylo pro některé 
lidi, aby si vypůjčili od bankovních domů a střádatelských institucí (S&L), v 
osmdesátých letech volného a frivolního půjčování. Starnes měl finanční 
pletichy s více než tuctem bankovních domů a spořitelen, které se položily. 
Byl třetím největším zákazníkem-dlužníkem u Silverado Banking, Saving and 
Loan Association.
Očekává se, že bankrot Silverada bude stát daňové poplatníky jeden bilion 
dolarů. Oddělené soudní slyšení o roli, kterou hrál Neil Bush v celém tomto 
skandálu u spořitelní instituce má začít tento týden v Denveru.
FDIC říká v žalobě, že Starens obdržel v půjčkách od Silverada více, než 77 
milionů "vzdor té skutečnosti, že Silverado nemělo žádnou předchozí 
zkušenost se Starnesem a že Starnes měl předchozí historii finanční 
nestálosti";

Federální autority zažalovaly Starnese v jeho případě nového bankrotu a 
snaží se ho zastavit, aby již po druhé neutekl od svých dluhů. Vláda 
obžalovává Starnese z defraudace sedmi zbankrotených bankovních domů a 
chce náhradu 2 milionů dolarů. Soudní řízení má začít v měsíci říjnu.

Poznámka o vývoji na čs. 
časopiseckém trhu

Jiří Loewy

Zejména ve větších městech už u nás noviny a časopisy pomalu přestávají
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být nedostatkovým zbožím. Ranní fronty před kiosky se viditelně krátí, 
zavládla konkurence kamelotů. Není třeba být prognostikem k předpovědi, že 
z trhu začnou postupně mizet leckteré tituly, které přežily uplynulých čtyřicet 
let pouze diky abnormální situaci ve sváté a společnosti. S určitostí lze také 
očekávat, že už brzy padne distribuční monopol Poštovní novinové služby. 
To je typická "stará struktura", nepružný ouřad, nereformovatelná instituce, 
do nové situace se už prostě nehodí. Nabídka začíná být tak bohatá, že si 
čtenář může vybrat noviny a časopisy podle svého vkusu a svých potřeb, ne 
už podle toho, co náhodou zbylo na pultě. Přesycení trhu spoustou titulů 
ovšem bude jenom velice krátkodobé - jako regulativ tu zapůsobí zákon 
nabídky a poptávky. Na rozdíl od časů totalitních, kdy bylo možno 
neúspěšný časopis držet nad vodou třeba i po dlouhé roky dotacemi a 
nuceným odběrem, budou teď sami čtenáři rozhodovat o tom, co se udrží a 
co padne. V prvním pololetí letošního roku vznikla záplava nových titulů a 
ještě stále k nim přibývají nové. Obávám se, že hodina pravdy pro většinu z 
nich udeří už při očekávaném zdražení cen novinového papíru - ztroskotají 
ekonomicky. S dlouholetou exilovou zkušeností, že lze dělat celkem slušné 
noviny doslova na koleně v kuchyni, hledím s podivem na to, jak leckteré 
nové časopisy, jimž ještě zcela chybí čtenářská obec, si už počínají velkoryse 
a okázale co do počtu dobře placených redaktorů, administrativních sil, 
místností i jejich vybavení, honorářů a reprezentace, jako by náklady nehrály 
žádnou roli. To je ještě důsledek typického lidodemo myšlení, kdy se veškeré 
aktivity hradily z přidělených rozpočtů a nebylo nutno si na ně nejprve 
vydělat. Myslím, že ekonomické vystřízlivění, které musí následovat po 
zavedení normálních tržních vztahů, bude pro leckoho tvrdé a bolestivé, v 
neposlední řadě pro mnohá víceméně amatérsky ušitá nová vydavatelství. 
Znám například týdeník, který po listopadu 1989 zahájil činnost s nákladem 
350 000 výtisků. Teď už spadl na 31 000 - a ani ty se nedaří prodat. To je ovšem 
vývoj ekonomicky neudržitelný, jednoho nepříliš vzdáleného dne si jeho 
vydavatel už nebude moci dovolit luxus permanentních prodělků. Přestane 
vydržovat list, který lidé zcela zjevně nechtějí číst. V zemích západní Evropy 
prošly tímto vývojem stovky novin a časopisů politických stran. Postupně 
partajní tisk hubnul a slábnul, spolykal stamiliony na dotacích, až nakonec 
vyhynul docela. Byl to proces nezastavitelný, v pokročilých zemích probíhal 
rychle, v méně vyvinutých pomaleji, ale nakonec došlo i na Rakousko, které 
obvykle mívá za Evropou zpoždění. Dokonce i AZ (čti A-cet), Arbeiterzeitung, 
list s tradicí více než stoletou, někdejší slavný ústřední orgán rakouské 
socialistické strany, musel být po mnoha marných pokusech o záchranu 
definitivně zastaven nedávno 31. července. Není důvodu, proč by se 
celosvětový odklon od stranického tisku k nezávislým novinám a časopisům 
neměl nyní postupně projevit i v Československu. Když si čtenář může 
svobodně vybrat, vždy dá přednost nezmanipulovanému, nezávislému listu 
před hlásnou troubou nějakého politbyra, ať už zastává jakoukoliv ideologii. 
Kvalitativní rozdíl mezi nezávislými a stranickými listy je ostatně dán také 
tím, že schopný žurnalista, silná osobnost, přirozeně tíhne k nezávislému 
listu, který od něho vyžaduje značnou osobni odpovědnost, kdežto jedinci 
méně nadaní, méně stateční se vždycky raději ukryji pod nějakou partajní 
sukni... Ze všech těchto důvodů lze očekávat, že také u nás v Československu 
postupně ovládnou pole nezávislé, autonomní noviny a časopisy 
nepodléhající politickým stranám.

MALA' UKÁZKA ZE SKLADU U PANCNERU V BERWYN
Mlýnek na mák z Německa $29.75

Mlýnky na housku $10.95 a $21.50
Mlýnky na maso $28.50 - $30.50 - $34.50
Mak z Holandska celý $1.89 lb., mletý $2.00 Ib.
Kmín z Holandska celý $1.89 lb., mletý $2.25 lb.
Vegeta ■ příchuť z Jugoslávie $3.50 plechovka
Malinová šťáva z Jugoslávie $4.25 láhev
Prášek do perníku z Československa .50 bal.
Imp. světlé hříbky $7.50-'A lb., $14.00-’A lb., $26.50 lb.
Peroutky z Československa $i.75 kus
Bylinné čaje z Československa $3.75 bal.
(Diabetan-Alvisan^Jrologicky-Pectorales)
Alpa Liniment z Československa $2 50 láhev

KNIHY
Naše Praha - obrázková kniha $8.50
Československé lázně - obrázková kniha $6.75
Czechoslovakia Guide Book s mapou $9,00
Havel: O lidskou identitu $9,50
Havel: Asanace —. <í $4.50
Havel: Letters to Olga v angl. J $16.95
Baťa: Úvahy a pro/evy $10.00
Opat: T.G. Masaryk 1882 ■ 1893 $9.00
Nezval: Manon Lescaut $4.50
Neruda: Povídky malostranské $5.50
Nepil: Apokryfy z éteru $4.75
Plachta: O lidech nešikovných $5.50
Poštovné: do $5.00 - $1.25. do$25.00 ■ $2.50. do $50.00 - $5.00.
Bohatý, sklad importovaného zboží, hlavně jedinečný výběr 
KRIŠTÁĽOVÉHO SKLA z Československa a jiných zemi, čsl. KERAMIKU, 
pravé české GRANÁTY a jablonecká BIŽUTERIE, PANENKY v krojích, 
dámské ručně vyšívané BLŮZY, atď.

F. PANCNER, INC.
6514 W. ČERMÁK RD. BERWYN, IL. 60402

Tel: (708) 484 - 3459
Obchodní hodiny: Pondělí ■ Pátek: 9.30 do 6.00 večer, Sobota: 9.00 do 6.00 
večer. V neděli zavřeno.

Navštivte svobodné

ČESKOSLOVENSKO 1990
Nyní bez víza a povinné výměny.

Každý měsíc máme 3 skupinové odlety do Prahy a Bratislavy za pejnižší 
ceny na rezervovaná data. Zavdejte o podrobnosti!

Levné ceny do dalších evropských měst.
FRANKFURT $ 515,- MNICHOV $ 587,-
ZURICH $629,- PARÍŽ $630,-

VÍDEŇ special $ 515.- non-stop

VARŠAVA speciál S 699.00, děti do 17 let jen 499.00

Pronajmutí aut v Evropě za velmi výhodné ceny.
Návštěvy z Československa vyřizujeme rychle a spolehlivě na jakoukoliv 

dobu pobytu.

X WEBER TRAVEL AGENCY
6805 W. Čermák Road, Berwyn, IL. 60402

TEL. (708) 749-1333


